
52. ismételten felhív arra, hogy az együttdöntési eljárást vezessék be minden olyan versenypolitikai ügy
tekintetében, amelyre vonatkozóan a Tanács minősített többséggel hoz határozatot;

*
* *

53. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az állásfoglalást a Tanácsnak és a Bizottságnak.

P6_TA(2006)0055

A globalizáció hatása a belső piacra

Az Európai Parlament állásfoglalása a globalizáció hatásáról a belső piacra (2004/2225(INI))

Az Európai Parlament,

– tekintettel eljárási szabályzata 45. cikkére,

– tekintettel a Belső Piaci és Fogyasztóvédelmi Bizottság jelentésére és a Nemzetközi Kereskedelmi Bizott-
ság véleményére (A6-0021/2006),

A. mivel a meghatározás szerint a globalizáció „a javak, a szolgáltatások, a munkaerő- és a tőkeáramlás
megnövekedett és az információs forradalom által felerősített globális mozgása”, amely alapvető kihívá-
sok elé állítja a hagyományos európai társadalmi, kulturális, döntéshozatali és gazdasági modellt, gazda-
sági rendszert és különösen az EU belső piacát;

B. mivel az EU belső piacának és a világ gazdaságának fejlődése szoros kölcsönhatásban van, és mivel a
technikai fejlődésnek és a kereskedelem politikai és technikai akadályai csökkenésének köszönhetően a
globalizáció elősegíti az áruk és szolgáltatások kereskedelmét;

C. mivel a lisszaboni folyamat félidős értékelő jelentésének statisztikai adatai szerint az elmúlt években az
EU egésze vezető szerepének megtartását fenyegető kihívásokkal szembesült az olyan kulcsfontosságú
területeken, mint a gazdasági növekedés, a munkaerő-piaci teljesítmény, valamint a kutatás és fejlesztés
(közlemény az Európai Tanács tavaszi ülésszakának: Közös munkával a növekedésért és a munkahelye-
kért – A lisszaboni stratégia új kezdete (COM(2005)0024); a Bizottság közleménye a Tanácsnak és az
Európai Parlamentnek: Közös cselekvések a növekedésért és a foglalkoztatásért – a Közösség lisszaboni
programja (COM(2005)0330);

D. mivel, amint azt a félidős értékelés is megerősíti, a lisszaboni stratégia célja az, hogy globális környe-
zetben is versenyképes Európát építsen; mivel a lisszaboni stratégia központi célja, hogy 2010-re létre-
hozza a világ legdinamikusabb és legversenyképesebb tudásalapú gazdaságát, amely több és jobb mun-
kahelyet, jelentősebb környezetvédelmi célokat és nagyobb társadalmi kohéziót teremt,

E. mivel a globális versenyre hatást gyakorolt a nagy és gyorsan növekvő, többnyire ázsiai gazdaságok
felbukkanása, amelyek az áruk előállításában és kereskedelmében, illetve egyre inkább a szolgáltatások
nyújtásában szállnak versenybe, ami nem várt következményekkel járhat az EU-n belül, különös tekin-
tettel a közösségi vívmányokban lefektetett jogok veszélyeztetésére;

F. mivel a globalizációt nem kellene kizárólag a társadalom széttöredezéséhez vezető negatív jelenségnek
tekinteni, hanem inkább olyan keretnek, amely egyrészről új lehetőségeket kínál, így a világpiachoz való
hozzáférést, másrészről ugyanakkor magában rejti az EU a világkereskedelem fejleményeitől való függé-
sének veszélyét, amiért is a politikai irányításnak a belső piacra gyakorolt pozitív hatásokat támogatnia
kell, a negatív hatásokat pedig meg kell szüntetnie;
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G. mivel a kereskedelem gyors és többoldalú felszabadítása az alacsony munkaügyi és környezetvédelmi
normákkal rendelkező harmadik országok tekintetében jelentős kihívás elé állítja az európai gazdaság
versenyképességét, és jelentős változtatásokat kíván az európai gazdasági és társadalmi modellektől;

H. mivel a globalizáció esetleges hasznainak learatásához az EU-nak fel kell készülnie a globális gazdasági
változásokra, fejlődnie kell a gazdasági erő, úgymint a közepes és csúcstechnológiai ágazat tekintetében;
orvosolnia kell gyengeségeit például a csúcstechnológiai ágazatban, beleértve az információs és kommu-
nikációs technológiát és a biotechnológiát; valamint viszonylagos előnyt nyújtó új ágazatokat kell kiala-
kítania;

I. mivel a tudásalapú gazdaság megvalósítása csak megfelelő stratégia és stabil finanszírozás mellett lehet-
séges;

J. mivel a 15-ről hamarosan 27 vagy több tagállamra növekvő EU-nak ki kell dolgoznia az e kihívásokra
megoldást nyújtó stratégiáját úgy, hogy a belső piacot rugalmassá és a világra nyitottá teszi, ugyanakkor
az európai uniós értékek és a társadalmi modell megőrzése mellett növekedést, munkalehetőséget és
társadalmi igazságosságot teremt, valamint elősegíti az ökológiai egyensúly tiszteletben tartását, az egy-
séges piac létrehozásának tapasztalatára építve adva választ a globalizáció kihívásaira;

K. mivel ennek a stratégiának a belső piac megvalósítását illető egyértelmű politikai elkötelezettségre való
felhívást kell tartalmaznia, hiszen ez az EU legerősebb fegyvere a globalizáció adta lehetőségek maximá-
lis kiaknázására; mivel a szabályozási terhek csökkentésére irányuló reformoknak figyelembe kell ven-
niük a lisszaboni stratégia félidős értékelésének eredményeit, amint ezt a fent említett bizottsági közle-
mény és a jogalkotás minőségének javításáról szóló közlemény vázolja (COM(2005)0097);

L. mivel az EU úgy kívánja elérni céljait, és úgy kíván megfelelni a kihívásoknak, hogy megőrzi történelmi
és társadalmi értékeit, és nem adja fel a magas színvonalú európai életmódot (társadalombiztosítás,
szolidaritás, környezetvédelmi normák), de mindeközben kész arra, hogy ezeket az értékeket nemzet-
közi normaként ismertesse el;

M. mivel az EU-nak egyre több lehetősége és kötelezettsége van a harmadik világgal kapcsolatban;

N. mivel a szolidaritás, az emberi jogok, az ökológiai és társadalmi normák, a fenntartható fejlődés tiszte-
letben tartása, valamint a fejlődő országok szegénysége felszámolásáért vállalt együttes felelősség az
Európai Unió alapvető értékei,

1. üdvözli a belső piacot a globalizáció által érő kihívásokról szóló új keletű európai vitát, amely kérdés
fontosságát az Európai Unió állam- és kormányfői a 2005. október 27-i Hampton Court-i nem hivatalos
találkozójukon is hangsúlyozták;

2. hangsúlyozza a belső piac a Szerződésekben lefektetett alapelvekkel és alapvető szabadságokkal össz-
hangban történő megvalósításának fontosságát (a pénzügyek és más szolgáltatások, valamint a munkaerő
szabad mozgása terén);

3. rávilágít a Bizottság által „Az európai értékek a globalizált világban” című, a globalizációnak az európai
munkaerőre gyakorolt hatásáról szóló közleményben (COM(2005)0525) kifejezett aggodalmakra;

4. felhívja a Bizottságot, hogy gyakoroljon felügyeletet az EU ipara versenyképességének egésze felett,
dolgozzon ki egy eredeti EU-s iparpolitikát, és kezdje meg a globalizáció által különösen sújtott ágazatok
átvilágítását;

5. felhívja a Bizottságot, hogy kísérje figyelemmel a tagállamokban észlelhető protekcionizmust, és tegyen
rendszeresen jelentést a Parlamentnek ezekről az esetekről;
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6. felismeri annak szükségességét, hogy egészséges és támogató jellegű környezetet kell teremteni a kis- és
középvállalkozások számára, és az újításokhoz és finanszírozási eszközökhöz való hozzájutási lehetőségüket
erősíteni kell;

7. ismét hangsúlyozza annak fontosságát, hogy biztosítani kell, hogy a nagy európai piaci szereplők meg-
felelő támogatásra és a lehetőségekre leljenek a belső piacon azért, hogy globális piaci szereplőkké válhassa-
nak;

8. hozzáfűzi, hogy a belső piacnak kellőképpen vonzónak kell lennie ahhoz, hogy a világcégek és befek-
tetők első választása rá essen;

9. meggyőződése, hogy a lisszaboni stratégia kivitelezéséhez megfelelő és folyamatos odafigyelésre, neve-
zetesen a félidős felülvizsgálat óta elért eredményeket értékelő éves jelentésekre van szükség;

10. azon a véleményen van, hogy a lisszaboni stratégia mint általános gazdasági terv valószínűleg nem
lesz elegendő a globalizáció kezelésére, és más cselekvési tervek elkészítését sürgeti, amelyeket célzottan a
globalizáció negatív hatásainak tompítására és a pozitív hatások kihasználásra dolgoznak ki (pl. globalizációs
kiigazítási alap);

11. felhívja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy dolgozzanak ki hatásos stratégiákat arra, hogy az euró-
pai értékeket a versenyszellemű globális környezet hatásaitól megóvhassák, valamint hogy ezek az értékek
tükröződjenek az általuk kidolgozott globális stratégiákban;

12. felhívja a Tanácsot és a tagállamokat, hogy tartsák fenn és fejlesszék a kiválóság európai hagyományát
és tulajdonítsanak kiemelt szerepet a magas színvonalú oktatási rendszer létrehozásának és ezzel karöltve a
kutatás, fejlesztés és innováció megfelelő szintű anyagi bázisa megteremtésének;

13. felismeri a tudást megfelelő eszközökkel védő közös tudásmenedzselő rendszer, és az innovációkat
beruházássá és gazdasági értékké változtató, hatékony program létrehozásának szükségességét;

14. hangsúlyozza, hogy ebben a tekintetben az európai gazdasági érdekek védelme érdekében a szellemi
és ipari tulajdonjogokat meg kell védeni, többek között egy egységes és jól működő szabadalmi eljárás
kidolgozásával, valamint a hamisítást üldöző hatásos szabályozással és ellenőrzéssel;

15. felhívja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy folytassák a jobb szabályozás programját mind EU-s,
mind nemzeti szinten, és tegyenek jelentést a Parlamentnek a megvalósításról;

16. hangsúlyozza egy gyorsabb és hatékonyabb belső piaci vitarendezés fontosságát;

17. felhívja a tagállamokat, hogy gyorsítsák a belső piaci szabályok átültetését;

18. elkötelezi magát és felszólítja a Bizottságot, hogy dolgozzon ki hatékony és rendszeres utólagos
hatáselemzési eljárást a gazdasági és belső piaci szabályozás hatásainak és végrehajtásának értékelésére;

19. felhívja a Bizottságot, hogy folytasson párbeszédet világszerte a szabályozásról, és tegyen helyzetje-
lentést a Parlamentnek;

20. felszólít az EU gazdaságát befolyásoló, az EU-n belül (mint pl. a demográfiai kihívás) és világszerte
(mint pl. a harmadik világbeli országok iránti felelősség) a globalizáció kihívásaihoz kapcsolódó nem piaci
tényezők elemzésére;

21. ebben a törekvésében kéri az EU és a tagállamok összes politikai szereplőjét, hogy felelős módon
működjenek együtt az európai kiválóságra való törekvés megvalósításáért;
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22. az egyértelmű címkézésre vonatkozó előírásokban és az eredetmegjelölés figyelembe vételében az
európai áruk és értékek védelmének garanciáját látja;

23. felhívja a Bizottságot, hogy csak azoknak a harmadik országoknak a preferenciális hozzáférését
növelje az EU-s piachoz, amelyek ratifikálták és megfelelően alkalmazták az alapvető nemzetközi munkaügyi
és környezetvédelmi normákat megállapító egyezményeket, és további preferenciális hozzáférést csak azok-
nak az országoknak adjon, amelyekben létezik jogalkotás a szociális és környezetvédelemről, valamint a
kulturális sokszínűség tiszteletben tartásáról;

24. rámutat arra, hogy a szolgáltatások belső piacának létrehozása alapvető fontosságú a lisszaboni stra-
tégia céljainak elérésében, tehát az Európai Unió világpiaci versenyképességének javításában;

25. üdvözli azokat a tagállamokat, amelyek megnyitották munkaerőpiacaikat az új tagállamok állampol-
gárai előtt, és így jelentősen hozzájárultak a belső munkaerőpiac mobilitásának és versenyképességének
növeléséhez; sürgeti azokat a tagállamokat, amelyek továbbra is fenntartják a korlátozásokat, hogy bontsák
le a munkaerő szabad áramlása elé emelt akadályokat;

26. felhívja a Bizottságot, hogy mérje fel a mezőgazdaság, a feldolgozóipar és a szolgáltatások terén
történő további többoldalú piacnyitásnak a belső piacra gyakorolt hatását, és hogy mielőtt a nemzetközi
kereskedelmi tárgyalásokon alkalmazandó tárgyalási stratégiáját kialakítja, ossza meg ennek a felmérésnek
az eredményét az érdekelt felek széles körével;

27. felhívja a Bizottságot és a Tanácsot, hogy megfelelően kiegyensúlyozott külpolitikát dolgozzanak ki,
amelynek révén az EU nagyobb befolyást tud gyakorolni nemzetközi szinten;

28. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az állásfoglalást a Tanácsnak és a Bizottságnak, valamint a tagál-
lamok kormányainak.

P6_TA(2006)0056

Az emberi jogi és demokráciazáradék az EU megállapodásaiban

Az Európai Parlament állásfoglalása az Európai Unió megállapodásaiban szereplő emberi jogi és
demokráciazáradékról (2005/2057(INI))

Az Európai Parlament,

– tekintettel az Európai Unióról szóló szerződés 3., 6., 11. és 19. cikkére és az EK-Szerződés 177., 300. és
310. cikkére,

– tekintettel az emberi jogokkal és demokratizálódással kapcsolatos európai uniós fellépések földközi-ten-
geri partnerekkel való újbóli megerősítéséről szóló, 2004. február 12-i állásfoglalására (1),

– tekintettel az Európai Uniónak az emberi jogok és a demokratizálódás ügyének harmadik országokban
történő előmozdításában betöltött szerepéről szóló, a Tanácshoz és az Európai Parlamenthez intézett
bizottsági közleménnyel (COM(2001)0252) kapcsolatos 2002. április 25-i állásfoglalására (2),

– tekintettel a demokratikus alapelvek és az emberi jogok tiszteletben tartásának a Közösség és harmadik
országok között létrejövő megállapodásokba való beemeléséről szóló bizottsági közleményről
(COM(1995)0216) szóló, 1996. szeptember 20-i állásfoglalására (3),

(1) HL C 97. E., 2004.4.22., 656. o.
(2) HL C 131. E., 2003.6.5., 147. o.
(3) HL C 320., 1996.10.28., 261. o.
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